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	La lengua de las mariposas at The Spanish Institute Cine Club  


The Spanish movie “La lengua de las mariposas” will be discussed in Spanish at our next Cine Club on Friday 29th April, from 6 p.m. till 8 p.m. For more information email spanishinstitute@mts.net

	Julia Otxoa donates books of poems and catalogue


The Spanish Institute would like to thank the Spanish poet, Julia Otxoa, for donating copies of books written by her, including short stories and poems, to The Spanish Institute. Available to all alumni of The Spanish Institute.

	Movies in Spanish in Winnipeg


“Luna de Avellaneda”

Friday, April 22nd

During the carnival celebrations of 1959, the Social and Sports Club Luna de Avellaneda was in full swing. Today it is barely a shadow of its former self: a drab place with few members, while the managing board tries hard to make it survive. Román Maldonado, already in his forties, has been devoted to the club for most of his life, but the cracks in his private life are becoming even more difficult to ignore. Campanella makes it clear that the story of the club is also the metaphoric history of Argentina, and how the country can overcome even the nastiest setbacks.

“Lugares communes” 

Friday, May 27th

A university professor and his devoted wife face an uncertain future when he is forced into early retirement as a result of Argentina’s economic crisis. One of the many sharp and illuminating works to come out of the country since its economic collapse, veteran Argentine filmmaker Aristarain brings a tender yet commanding hand to this story of starting anew—even among the older generation.

All films in Spanish, with English subtitles

Admission: $3.00, Students: $2.00 - Shows: 8:00 p.m.

Venue: College Universitaire Saint Boniface - Salle Martial-Caron

200 Avenue de la Cathedrale - Winnipeg

Parking at Aulneau St.  

	Cuban Film Festival


Friday, April 22

Winnipeg Art Gallery, Winnipeg    7:00 p .m.

Opening and Film “La Bella del Alambra” (The Beauty of the Alhambra) Reception with its director, Enrique Barnet and other special guests $10.00

Saturday, April 23

St. Andrew’s River Heights United Church, Winnipeg

255 Oak St. (at Kingsway; West of Academy & Stafford) (Take bus #20 or Corydon Ave. bus #18)

7:00 p.m:  “ Viviendo al limite” (Living at the Limit) documentary about people living with HIV/AIDS in Cuba, followed by social evening $10.00

Sunday, April 24

St. Andrew’s River Heights United Church, Winnipeg

255 Oak St. (at Kingsway; West of Academy & Stafford) (Take bus #20 or Corydon Ave. bus #18)

1:00 p.m.  Double bill: Challenge (documentary on current situation in Cuba) followed by “Un hombre de éxito” (A Successful Man); 4:00 p.m. “Roble de olor” (The Scent of Oak) Sunday pass $10.00

Day tickets: $10.00

Festival pass for all events: $25.00

**All films have English subtitles**

Tickets available at Ticketmaster 780-3333 (service charge extra) or 

1. manitoba_cuba@hotmail.com  

2. request on www.cubanfilmfestival.com

3. phone 783-9380

	Nights of the Gypsies 


“Latcho Drom, which means "safe journey", has no cast and no dialogue and tells of the migration of the Gypsies across Europe and Asia. It is an unusual -- and ultimately effective -- way to tell the tale of an often-neglected people from seven countries (India, Egypt, Turkey, Romania, Hungary, France, and Spain). With song and dance, they tell of their long journeys, the anger directed towards their people, and their own indomitable will. The carefully-constructed portrait of the Gypsies could not be clearer, and the brushwork is accomplished without spoken words. The most impressive quality of Latcho Drom is how much history it manages to convey using such an unorthodox manner of story-telling. The film is a sensory banquet of colorful costumes, lively dancers, and emotional songs.”

Venue: West End Cultural Centre, Winnipeg

Date: April 22

Doors 7:15 / Show 8:00 pm

http://www.wecc.ca/site/perfs/guitar_apr22.html
The WECC will celebrate the sound of six strings. Over the course of the event, artists from across the continent will display their talents and interpret various musical styles, including flamenco.

	Mr. Miguel García en la tertulia virtual de Cervantesvirtual.com


On Friday, February 24th Mr. Miguel García took part in the first virtual debate on poetry at the Cervantesvirtual.com

«Queridos amigos,

Esta semana hemos tenido la primera tertulia virtual del Portal de Poesía. Contamos con la participación de Teobaldo Noriega y Francisco Díaz de Castro y un montón de amigos internautas de Canadá, Costa Rica, Argentina,... Los versos de Hilario Tundidor y las lecturas de Riechmann, Brines, Cabrera,... estas y otras muchas noticias las podéis consultar en el Portal de Poesía Contemporánea: http://www.cervantesvirtual.com/portal/poesia/noticias.shtml
Un abrazo y muchas gracias por vuestra fidelidad:

María Martín

María Martín Arévalo

Coordinadora del Portal de Poesía Contemporánea

Realizadora de la Unidad Audiovisual y Área de Comunicación y Atención al Usuario Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes»
	The Spanish Institute presents Don Quixote puppets in Winnipeg


The Spanish Institute presented Don Quixote puppets [image: image2.jpg]


on April 4th, 2005 at McNally Robinson Booksellers (Grant Park). It was a memorable and successful evening. More than 60 people attended this event. This show was the second part of the week-long Festival organized by The Spanish Institute in January that included talks, readings, The Spanish Institute Awards, and a birthday cake.

 Three University of Manitoba student titiriteros took the tale of Don Quixote — and a lesson in Spanish — to schoolchildren, families and the general public of Winnipeg.

 

Nicole Smith, Jess Harper and Stephanie Ayala, all students of Spanish at the University of Manitoba, have garnered part-time jobs as puppeteers with Los Titeres de Don Quixote, a not-for-profit theatre company recently established by Prof. Enrique Fernández with funding from the University of Manitoba.
The students present several notable scenes, each about 10 minutes long, speaking in both English and Spanish. For members of the audience, the performance often serves as both a lesson in Spanish and an introduction to the great book.

The Spanish Institute celebrated with the puppet show Miguel de Cervantes’s classic work about the misadventures of a Spanish gentleman obsessed with chivalrous ideals. 2005 marks the 400th anniversary of Don Quixote de la Mancha. 

  

Those interested in arranging a performance at their school or community centre can contact Fernandez at 474-8525 or by e-mail at enrique_fernandez@umanitoba.ca.
	Día de puertas abiertas de Las Américas


The aim of the Toastmasters group Las Américas is to learn public speaking skills in either English or Spanish.
 

The Open House is on Tuesday, April 19 at 7 p.m. at St Peter's Anglican Church (basement, through back door) 755 Elm Street, Winnipeg.
 

For more info call Barbara at 667 8521
	Visto y oído


Radio-Canada, Espace Musique

Frequency: Winnipeg  89,9 FM

22 February, 20.03 p.m.

23E FESTIVAL DE MUSIQUE ANCIENNE D'UTRECHT: FERMETURE

La Capella Reial de Catalunya 

Interprète(s): Hespèrion XXI 

Dir.: Jordi Savall 

«De la Iberia Antigua al Nuevo Mundo 1550-1750» 

Compositeurs: PEDRO GUERRERO, MATEO "L'ANCIEN" FLECHA, LUIS DEL MILA, GASPAR SANZ, JOSE MARIN, CABANILLES, BOCANEGRO, JUAN ARANES, FRANCISCO CORREA DE ARAUXO, JUAN BLAS DE CASTRO

Animation: Catherine Perrin

Radio-Canada, Espace Musique, regularly plays music by Spanish composers from all periods.

For detailed programming: http://radiocanada.ca/radio2/classique/ 

	Carlos Fuentes parle sur Don Quichotte


http://www.radio-canada.ca/url.asp?/radio/samedidimanche/entrevues.asp?id=51058
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Une rencontre avec Carlos Fuentes Joël Le Bigot reçoit cet écrivain, romancier, essayiste mexicain de réputation internationale. 

À l'occasion du festival littéraire international Metropolis bleu, on lui a remis le Grand Prix Metropolis bleu 2005 pour son oeuvre littéraire. Le jeudi 31 mars, il a prononcé une conférence intitulée : Don Quichotte ou l'aventure de l'incertitude. Fervent admirateur de Cervantès, Carlos Fuentes s'intéresse à la diversité des niveaux de langage de son écriture. On célèbre cette année le 400e anniversaire de ce roman célèbre.  

«Le livre le plus triste» 

Carlos Fuentes relit Don Quichotte une fois par année, à Pâques. «Chaque fois que je le lis, je le lis pour la première fois! C'est un roman qui a un mouvement intérieur qui vous dépasse complètement.» Le romancier se souvient de la première édition qu'il a lue. C'était une édition pour enfants, alors qu'il se trouvait en Espagne. Plus tard, à 13 ans, au Mexique, il a étudié le roman à l'école et a décidé d'ajouter un chapitre. Selon lui, le message principal, c'est qu'il ne faut pas croire aux dogmes. «Don Quichotte est un homme prisonnier de ses lectures et en même temps, il est libéré par ses lectures.» 
	Poesía en la red


Jesús Hilario Tundidor es el protagonista este mes en el Portal de Poesía de www.cervantesvirtual.com. 

Además de una muestra de sus poemas, se le puede ver en un recital y una entrevista que concedió en exclusiva y que se ha titulado "Entre la luz y la niebla". Lo podéis consultar en http://www.cervantesvirtual.com/portal/poesia/tundidor/autor.shtml y escucharle en

http://www.cervantesvirtual.com/portal/poesia/tundidor/videos.shtml
	El Cantar de Mío Cid en la Red


La Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes cuenta desde el pasado mes de diciembre con nuevas aportaciones sobre el famoso Cantar de mio Cid, monumento de la literatura española. http://www.cervantesvirtual.com/bib_obra/Cid/ 

Recomendamos el trabajo de los hispanistas D. Timoteo Riaño y la Dra. Carmen Aja, ambos  profesores con los que Jesús Á. Miguel García estudió literatura española y didáctica de la lengua en la Escuela de Magisterio de Burgos (Universidad de Valladolid) y en cuyo departamento trabajó como becario en su departamento.

La sección de Imágenes http://www.cervantesvirtual.com/bib_obra/Cid/imagenes.shtml
se ha estructurado en cuatro partes: la primera de ellas está compuesta por fotos de monumentos de la ciudad de Burgos vinculados con el héroe medieval; la segunda refleja instantáneas del puente de San Pablo, en Burgos, dedicada a los personajes del Cantar; la tercera, por su parte, recoge documentos relacionados con el manuscrito de Per Abbat que se conserva en la Biblioteca Nacional (Madrid) y, finalmente, el cuarto de los apartados contiene una serie de fotografías de muchos de los "lugares cidianos", enclaves geográficos que aparecen citados por el autor del poema, acompañados por una explicación erudita y concisa de Timoteo Riaño Rodríguez y María del Carmen Gutiérrez Aja, directores de la Biblioteca de Obra, y a cuyo estudio El Cantar de Mío Cid II. Fecha y autor del Cantar pertenecen gran parte de las imágenes.

	Becas de la Fundación Antonio Gala para jóvenes creadores


 BASES DE LA CONVOCATORIA 2005 -2006

http://www.fundacionantoniogala.org/becas/bases.htm
	Paradores de España. History, tradition, comfort


To experience Spain and its history, traditions and gastronomy we recommend next time you visit Spain you stay in the paradores. To learn more about the paradores:
http://www.parador.es/castellano/index.jsp
	Learning languages 'boosts brain'


Learning a second language "boosts" brain-power, scientists believe. 
Researchers from University College London studied the brains of 105 people - 80 of whom were bilingual. 

They found learning other languages altered grey matter - the area of the brain which processes information - in the same way exercise builds muscles. 

People who learned a second language at a younger age were also more likely to have more advanced grey matter than those who learned later, the team said. 

Scientists already know the brain has the ability to change its structure as a result of stimulation - an effect known as plasticity - but this research demonstrates how learning languages develops it. 

The team took scans of 25 Britons who did not speak a second language, 25 people who had learned another European language before the age of five and 33 bilinguals who had learned a second language between 10 and 15 years old. 

The scans revealed the density of the grey matter in the left inferior parietal cortex of the brain was greater in bilinguals than in those without a second language. 

The effect was particularly noticeable in the "early" bilinguals, the findings published in the journal Nature revealed. 

The findings were also replicated in a study of 22 native Italian speakers who had learned English as a second language between the ages of two and 34. 

Lead researcher Andrea Mechelli, of the Institute of Neurology at UCL, said the findings explained why younger people found it easier to learn second languages. 

Impact 

"They won't be as good as early bilinguals who learned, for example, before the age of five or before the age of 10." 

But Cilt, the national centre for languages, cast doubt on whether learning languages was easier at a younger age. 

A spokeswoman said: "There are conflicting views about the comparative impact of language learning in different age groups, based both on findings and anecdotal evidence." 

However, she said it was important to get young people learning languages in the UK. 

	III Congreso Internacional de la Lengua Española


http://www.congresodelalengua3.ar/
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